
《Lesson 3》文頭で使える接続詞 

 文頭で使える接続詞の主な形は、 

接続詞＋文1 , 文2. 

となっており、since や although といった単語がよく使われます。また、これまで文の途中で使って

きた because / after / before といった接続詞も実は文頭で使うことができます。 

 

(1) Since A, B. ＝ A なので、B。（A, so B. と同じ意味） 

  

＜例＞ Since I was late, she was angry.  

（私は遅れたので彼女は怒っていました） 

Since he was sick, he went to the hospital.  

（彼は病気だったので病院にいきました） 

 

since は文の途中で使うことも可能（その際、カンマは不要） 

＜例＞ 彼は病気だったので病院にいきました 

He went to the hospital since he was sick.  

  

(2) Although A, B. ＝ A だが（だけれども）、B。（A, but B と同じ意味） 

  

＜例＞ Although he was tired, he had to take care of his children.    

（彼は疲れていましたが、子供たちの面倒を見ないといけませんでした） 

Although it was raining, we practiced baseball for more than three hours.  

（雨が降っていましたが、私たちは 3 時間より長く野球の練習をしました） 

   

although と同じ意味で though や even though を使うことができる。またこれら

は、文の途中で使うことも可能（その際、カンマは不要）。 

＜例＞ 彼は疲れていましたが、子供たちの面倒を見ないといけませんでした。 

 Though he was tired, he had to take care of his children.  

    Even though he was tired, he had to take care of his children. 

    He had to take care of his children although he was tired. 

  

  

 

 

 

 



【主に文の途中で使うが、文頭でも使える接続詞】 

(3) Because A, B. ＝ A なので、B。（A, so B. / Since A, B. と同じ意味） 

  ＜例＞ Because he wants to be rich, he works really hard.    

（彼はお金持ちになりたいと思っているので、本当に熱心に働きます） 

Because the bus didn’t come on time, I was late for the meeting.      

（バスが時間通りに来なかったので、私は会議に遅れました） 

   
Because だけでなく Because of も文頭に持ってくることができる。 

＜例＞ Because of the bus, I was late for the meeting. 

   （彼女が理由で、私がこれをしないといけませんでした） 

    

(4) After A, B. ＝ A の後で、B。 

  ＜例＞ After he finished his homework, he started playing video games.  

＝ He started playing video games after he finished his homework.  

（彼は宿題を終わらせた後で、テレビゲームをし始めました） 

    

(5) Before A, B. ＝ A の前に、B。 

  

＜例＞ Before you go home, make sure you submit your homework.  

＝ Make sure you submit your homework before you go home.  

（あなたが帰宅する前に、宿題を提出したことを確かめてください） 
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